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Исследовательский интерес представляет вопрос межкатегориального взаимо-
действия функционально-семантической категории таксиса и «далёких» функцио-
нально-семантических категорий кондициональности, каузальности, концессивности, 
консекутивности, инструментальности и финальности. Выделяемые в функциональ-
ной грамматике поликатегориальные семантические комплексы могут быть конституи-
рованы как «близкими» и «неблизкими» или «далёкими друг от друга» функциональ-
но-семантическими категориями, имеющими полевую структуру. Вышеназванные 
функционально-семантические категории или поля находятся в отношении межкате-
гориальной инклюзии (включения). Явление межкатегориальной инклюзии является 
интегрирующим фактором конституирования поликатегориальных таксисных семанти-
ческих синкрет-cубкомплексов, актуализирующих секундарно-таксисные категориаль-
ные ситуации одновременности в высказываниях с монотаксисными и политаксисны-
ми предлогами инструментальной, каузальной,  концессивной, консекутивной, конди-
циональной и финальной семантики.  В силу межкатегориальной инклюзии категории 
таксиса с «неблизкими» функционально-семантическими категориями или полями 
с обстоятельственно-предикативным ядром мы выделяем такие семантические син-
крет-субкомплексы одновременности, как: (1) инструментально-таксисный; (2) кау-
зально-таксисный; (3) кондиционально-таксисный; (3) концессивно-таксисный; (4) кон-
секутивно-таксисный; (5) финально-таксисный. Явление межкатегориальной инклюзии 
детерминирует актуализацию различных секундарно-таксисных категориальных ситу-
аций одновременности (инструментально-таксисных, каузально-таксисных, концес-
сивно-таксисных, консекутивно-таксисных, финально-таксисных), в том числе сопря-
жённых поликатегориальных таксисных ситуаций, в высказываниях с таксисными 
предлогами обстоятельственной семантики, репрезентирующих вышеперечисленные 
таксисные семантические синкрет-субкомплексы. 

Ключевые слова: межкатегориальное взаимодействие, межкатегориальная 
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The issue of research interest is the question of intercategorical interaction of the 
functional-semantic category of taxis and “distant” functional-semantic categories of condi-
tionality, causality, concessivity, consecutiveness, instrumentality and finality. The poly-
categorical semantic complexes distinguished in functional grammar can be constituted as 
“close” and “non-close” or “far from each other” functional-semantic categories that have a 
field structure. The above-mentioned functional-semantic categories or fields are in relation 
to intercategory inclusion. The phenomenon of intercategorical inclusion is an integrating 
factor in the constitution of poly-categorical taxis semantic syncret subcomplexes that actu-
alize secondary-taxis categorical situations of simultaneity in statements with monotaxis and 
polytaxis prepositions of instrumental, causal, concessive, consecutive, conditional and final 
semantics. Due to the intercategorical inclusion of the taxis category with "non-close" func-
tional-semantic categories or fields with an adverbial-predicative core, we distinguish such 
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semantic syncret-subcomplexes of simultaneity as: (1) instrumental-taxis; (2) causal taxis; 
(3) conditional taxis; (3) concessive taxis; (4) consecutive taxis; (5) final taxis. The phenom-
enon of intercategorical inclusion determines the actualization of various secondary-taxis 
categorical situations of simultaneity (instrumental-taxis, causal-taxis, concessive-taxis, con-
cessive-taxis, final-taxis), including interconnected polycategorical-taxis situations in seman-
tic representing the above-mentioned taxis semantic syncret subcomplexes. 

Keywords: intercategorical interaction, intercategorical inclusion, taxis semantic 

syncret-subcomplexes, secondary-taxis categorical situations of simultaneity 
 
Проблема межкатегориального взаимодействия в лингвистике в общем 

и в функциональной грамматике в частности остаётся в центре исследовательского 
внимания современных отечественных языковедов.  

В функциональной грамматике выделяют поликатегориальные семантические 
комплексы, конституируемые различными функционально-семантическими категория-
ми: «близкими» (тождественными) и «неблизкими» или «далёкими друг от друга». 
В качестве «неблизких» категорий нами рассматриваются такие функционально-
семантические категории, как каузальность, инструментальность, концессивность, 
кондициональность, консекутивность и финальность.  

В фокусе исследования находится межкатегориальное взаимодействие функ-
ционально-семантической категории таксиса с вышеперечисленными «неблизкими» 
функционально-семантическими категориями. Таксис и так называемые «неблизкие» 
функционально-семантические категория, имеющие полевую структуру, находятся в 
отношении межкатегориальной инклюзии.  

Явление межкатегориальной инклюзии категории таксиса с «неблизкими» 
(«даоекими друг от друга») функционально-семантическими категориями или полями 
с обстоятельственно-предикативным ядром позволяет выделить следующие полика-
тегориальные семантические синкрет-субкомплексы одновременности:  (1) инструмен-
тально-таксисный; (2) каузально-таксисный; (3) кондиционально-таксисный; (3) кон-
цессивно-таксисный; (4) консекутивно-таксисный; (5) финально-таксисный.  

Явление межкатегориальной инклюзии является интегрирующим фактором 
конституирования инструментально-таксисного семантического синкрет-cубкомплекса 
одновременности, актуализирующего инструментально-таксисную семантику одно-
временности в высказываниях  с моно- и политаксисными предлогами инструменталь-
ной семантики mit, durch, unter, mittels, per, by, with, through, met  и др. В инструмен-
тально-таксисных семантических синкрет-субкомплексах репрезентируются инстру-
ментально-таксисные, а также сопряженные каузально-инструментально-таксисные 
или кондиционально-инструментально-таксисные значения одновременности, нем.: 
Durch Ziehen des Steuerknüppels werde versucht, auf die optimale Gleitfluggeschwindigkeit 
von rund 150 Stundenkilometern zu bremsen (Dwds); Viele Versuche wurden neben 
Größenschätzungen mit Heben von Gewichten und Beurteilen ihres Schweregrades 
durchgeführt (там же); нидерл.: Na verzending sturen wij u een bevestigings email met uw 
bestelling en de algemene voorwaarden (LС); Hieronder volgt een opsomming van de bi-
jverschijnselen per inenting (там же); англ.: With well-worn observations and a gruff delivery, 
the album showed the signs of a truly promising songwriter coming into his own (там же). 

Явление межкатегориальной инклюзии функционально-семантических катего-
рий таксиса и каузальности детерминирует актуализацию каузально-таксисных кате-
гориальных ситуаций одновременности в разноструктурных языках. Высказывания с 
поли- и монотаксисными предлогами каузальной семантики bei, mit, unter, durch, aus, 
wegen, vor, aufgrund, dank, благодаря, из-за, от, because of, through, with, at, by, 
wegens, vanwege репрезентируют каузально-таксисный поликатегориальный семанти-
ческий синкрет-субкомплекс одновременности. В высказываниях с предложными де-
вербативами  репрезентируются различные каузально-таксисные категориальные си-
туации одновременности, в том числе сопряжённые темпорально-каузально-
таксисные, кондиционально-каузально-таксисные, итеративно-каузально-таксисные и 
др., например: англ.: They both turned at my intrusion, and I stopped talking mid sentence 
and stared (там же); Ms Sullivan regularly develops sores and bruises underneath her 
breasts because of the pressure caused by their weight (там же); нидерл.: Daarnaast wordt 
de voorkeur gegeven aan scholen in onze buurlanden vanwege de subsidiering (там же); 
нем.: Thomas hat aufgrund dieser und anderer Beobachtungen kürzlich eine interessante 
Hypothese aufgestellt (Dwds); русск.: Он наклонился над ним и вскрикнул от удивления 
(НКРЯ); Имеются существенные простои в декабре-феврале из-за ожидания ледо-
кольной проводки (там же). 
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Функционально-семантические поля таксиса и кондициональности в аспекте 
межкатегориальной инклюзии конституируют кондиционально-таксисный семантиче-
ский синкрет-субкомплекс одновременности. В контексте межкатегориальной инклю-
зии функционально-семантической категории таксиса и категории кондициональности 
в высказываниях с предложными девербативами актуализируется секундарно-
таксисные значения с элементами обстоятельственной семантики кондициональности, 
например: нем.:  Laches war  im Frühjahr 426 nicht wieder zum Strategen gewählt worden 

und wurde jetzt trotz seiner energischen und bei seinen geringen Mitteln sehr achtungswer-
ten Kriegsführung abberufen und unter der Beschuldigung, er habe Unterschlagungenbe-
gangen, zur Verantwortung gezogen (Dwds); Schon beim kurzen Betrachten seiner Kunst-
werke werden Assoziationen geweckt (LС); нидерл.: Bij nadere beschouwing verliezen ze 
echter veel van hun attractiviteit (там же); Voor zoover bij een oppervlakkige beschouwing 
te beoordelen valt, verkeert de aanwezige munitie in vrij goeden staat (там же). 

В силу межкатегориального взаимодействия функционально-семантические ка-
тегории таксиса и консекутивности конституируют консекутивно-таксисный семантиче-
ский синкрет-субкомплекс одновременности. Явление межкатегориальной инклюзии 
функционально-семантических категорий таксиса и консекутивности детерминирует 
актуализацию семантики консекутивного таксиса одновременности в высказываниях с 
монотаксисными консекутивными предлогами. Консекутивно-таксисные категориаль-
ные значения одновременности репрезентируются в высказываниях с монотаксисны-
ми предлогами консекутивной семантики infolge, ingevolge, krachtens, wskutek, na sku-
tek, w wyniku, w efekcie, w rezultacie, вследствие, в результате, например: нем.: Der 
Bund trägt bis zum 31. Dezember 1999 die Kosten, die den Ländern infolge der Auflösung von 
Einrichtungen entstehen, welche für Zivilschutzzwecke errichtet wurden (Dwds); Infolge Ent-
eignung während des 1. Weltkrieges ging die Firma auf Eschig über und trägt seitdem seinen 
Namen (там же); польск.: Później wskutek odbicia się od tego auta, uderzył w następne, 
także renault (LC); Niektóre mieszkania, zwłaszcza w blokach z wielkiej płyty, są małe, a częs-
to też ciemne wskutek usytuowania budynku, które ogranicza dostęp promieni słonecznych do 
ich wnętrza (там же); W efekcie wzmocnienia załatwiano w ostatnim tygodniu (там же); 
русск.: Вследствие трения о воду лопастей винта вода нагревается (HКРЯ). 

В фокусе сегмента межкатегориальной инклюзии функционально-
семантических полей таксиса и концессивности находятся высказывания с монотак-
сисными предлогами концессивной семантики trotz, ungeachtet, несмотря на, невзи-
рая на, вопреки, despite, in spite of, ondanks, ongeacht, trots, mimo, pomimo, wbrew, ре-
презентирующие концессивно-таксисный семантический синкрет-субкомплекс одно-
временнности. В таких высказываниях актуализируются концессивно-таксисные кате-
гориальные ситуации одновременности, в том числе, сопряженные квантитативно-
концессивно-таксисные и итеративно-концессивно-таксисные  категориальные ситуа-
ции при наличии различных квантитативных (аспектуальных, темпоральных, таксис-
ных), в том числе, итеративных  индикаторов, например, нем.: Trotz der Schließung des 
unabhängigen Senders kurz nach Beginn der Nato-Luftangriffe ist diese Verbindung auch 
jetzt nicht ganz abgerissen – B 92-Nachrichten und  – berichte werden vom österreichischen 
Rundfunk und dem britischen Sender BBCverbreitet (Dwds); польск.: Anna Dziadyk zagrała w 
nim młodziutką studentkę odkrywającą dowody miłości profesora do żony, dzięki czemu uświ-
adomić sobie musiała, że mimo zapewnień, nie była wielką miłością profesora, tylko jedną z 
wielu przygód erotomana (там же); англ.: The cost of borrowing among Tanzanians de-
creased slightly in June despite speculations that the rates would increase (LC); нидерл.: Ze 
vinden daarin nog genoeg etensresten, ondanks d e scheiding van het GFT-afval (там же).  

Высказывания с монотаксисными предлогами финальной семантики für, zu, 
zwecks, для, ради, с целью, в целях, сelem, for, voor репрезентируют некоторый инте-
гральный сегмент, конституируемый в результате межкатегориальной инклюзии функ-
ционально-семантических полей таксиса и финальности. Данные высказывания пред-
ставляют финально-таксисные семантические синкрет-субкомплексы одновременно-
сти, актуализирующие финально-таксисные, в том числе, сопряженные категориаль-
ные ситуации одновременности в немецком, русском и др. языках, например, нем.: Der 
Prozess wurde vom Richter zwecks Einholung medizinischer Gutachten vertagt (Dwds); 
Bislang galt das Anritzen der Grasnarbe zwecks Verjüngung immer als ein Muss (там же); 
Pläne zum Verkauf der Bahngesellschaft zwecks Konsolidierung der Staatsfinanzen gab es 
auch schon 2012 unter dem konservativen Ministerpräsident Antonis Samaras (там же); 
Dann klettert sie, zwecks Lüftung der Staatsoberhaupts, vielleicht auf den Michel (132 
Meter); Zwecks Vermeidung mauerfallbezechter Menschenmassen und des Sängers 
Lindenberg begab ich mich schon am frühen Nachmittag zum Brandenburger Tor (там же); 
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русск.: В целях её реализации по предложению правительства был принят Закон о 
содействии частной инициативе …(НКРЯ); Для определения количества ЦИК в сы-
воротке крови высчитывали разность показаний ОП проб … (там же).  

Итак, выделяемые в функциональной грамматике поликатегориальные семан-
тические комплексы конституируются «близкими» и «неблизкими» функционально-
семантическими категориями, имеющими полевую структуру. Функционально-
семантические поля таксиса, кондициональности, каузальности, финальности, концес-
сивности, консекутивности и инструментальности находятся в отношении межкатего-
риальной инклюзии. Явление межкатегориальной инклюзии является интегрирующим 
фактором конституирования таксисных семантических синкрет-cубкомплексов, актуа-
лизирующих секундарно-таксисные категориальные ситуации одновременности в вы-
сказываниях с таксисными предлогами инструментальной, каузальной, концессивной, 
консекутивной, кондициональной и финальной семантики. В силу межкатегориальной 
инклюзии категории таксиса с вышеназванными «неблизкими» функционально-
семантическими полями с обстоятельственно-предикативным ядром следует выде-
лять такие семантические синкрет-субкомплексы одновременности, как:  (1) инстру-
ментально-таксисный; (2) каузально-таксисный; (3) кондиционально-таксисный; 
(3) концессивно-таксисный; (4) консекутивно-таксисный; (5) финально-таксисный.   
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Данная статья представляет собой исследование базовых сематических харак-
теристик образа “politician” в современных лексикографических изданиях. Базовые 
семантические характеристики позволяют сформировать ядро исследуемого образа 
для последующего определения дополнительных семантических характеристик, появ-
ляющихся на различных языковых уровнях. Дефиниции были отобраны по материалам 
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